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Currently, all over the world, English for special purposes (ESP) is taught in
different directions. Since the 60s of the last century, when ESP began to be spoken for
the first time as a separate area of teaching English as a foreign language, this aspect of
teaching English has developed significantly and has taken a leading position in teaching
English for professional purposes.

In addition to traditional teaching in the context of the dynamic development
process of international integration and information exchange in any field, you need a
tool that allows you to effectively and efficiently exchange professional information.
This tool is a professional-oriented special-purpose language or language.

Today there are many monographs on ESP theory, ESP has developed a special
teaching methodology, and conducted various studies. But among them, unfortunately,
only a small part of the authors and developers. It is worth saying that in our country,
officials of all levels say that today graduates of University are necessarily fluent in
English. However, the level of knowledge of the English language of students of
philological universities is very different and often leaves much to be desired.

Thus, the issue of introducing a single program on foreign languages for lyceums is
an important issue, which today takes into account the requirements for the level of
graduates of a foreign language. Currently, professor of foreign languages S.G.There is
such a program recommended by Ter-Minasova. It is based on the following rules, which
are noted in modern documents on the modernization of Higher Education:

Knowledge of a foreign language is an integral part of the training of specialists in
Higher School.

e The foreign language course is multi-stage and developed in the context of
lifelong learning.

* Learning a foreign language is based on an integrated multidisciplinary basis.
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e The study of a foreign language is aimed at the comprehensive development of
communicative, cognitive, informational, socio-cultural, professional, and general
cultural competence of students. However, even with a single program, you should
always take into account the specificity of each institution or its departments, customer
demand, and the students themselves ([4, 89].

It is worth saying that ESP teachers play an important role in vocational
education. They are often asked to develop programs and training for ESP for the
organization of Special English courses for students, etc. Here, as in other forms of
teaching, many methods and approaches are used, depending on the goals of the courses
and the available resources. Based on the philosophy of ESP, they can be divided into
three main groups: problem education (PBL), autonomous object (AL), and training
using information and communication technologies (ICT). It is worth saying that they
are all student-oriented methodologies [3, 120].

Today, when there is a new focus on the interpretation of the goals of language
education, and some changes are made in the process of educational interaction of the
teacher and the student, the teacher should have a clearer picture of what is required of
him in foreign language lessons. When developing foreign language programs, it is
necessary to take into account the cognitive potential and language skills of students, as
well as the motivation of students to acquire knowledge. As you can see at first glance, a
simple procedure for determining the content of teaching and organizing teaching
should include theoretical positions. The main tasks of the ESP teacher are the selection
and organization of educational materials, the preparation of effective training programs
and plans aimed at obtaining the desired educational results, and support for the
motivation of students, and their efforts and efforts. Another important element of work
in the ESP Group is the organization of control over the educational process with the
teacher with the students, as well as feedback on the organization of counseling
students. When an ESP teacher comes to the audience, he, first of all, sets specific goals
there, which will help create a favorable learning environment, an atmosphere of mutual
understanding, and mutual assistance.

By choosing certain teaching materials in a foreign language for the content of the
course, the teacher or course developers express their ideas, and views on the
methodology of teaching and teaching foreign languages. Goal-setting exercises
increasingly influence the choice of educational and methodological materials. If the
teacher in the classroom aims to strengthen communication skills, it includes various
exercises, and simulations of the practice of communicating in the language: Business
Games; thematic dialogues; compilation instruction; reports; presentations, and
discussions. The form of Organization of the course program can be synthetic if the
language is divided into separate language elements that are presented at the same time,
or analysis, when the language does not look crushed and at the same time is one-piece
and without linguistic Control [1, 35].
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An important element of ESP teaching is the teacher's ability to create a classroom
environment for live communication and constructive discussion. Students acquire
stable communication skills only when they have the opportunity to communicate with
others.

Often, unfortunately, the teacher can be the only one who speaks English, which
students can speak, and each student is given time to communicate. Therefore, the
teacher must develop and apply effective methods of developing communication skills in
his groups, as well as involve other resources in his work, including online resources of
the Internet, to stimulate communication outside the walls of the classroom.

It will be easier for people to learn a foreign language if they have a high level of
passion, and the ability to apply their knowledge and skills in a language environment
that they understand and are interested in. In this regard, ESP is a powerful tool for
implementing such an opportunity. Students master English, they work with materials
that are interesting and relevant to them, as well as those that they can use in their
professional activities or further studies. Keep in mind that the more often students
communicate in the language they hear or read, the more they will master them. On the
other hand, the more they are forced to focus their attention on purely linguistic,
grammatical, and other aspects of the language or individual structures that are difficult
for them, the less willing they are to attend classes. As for ESP students, they tend to
pay attention to the material, which is especially closely related to the specialization of
students of engineering specialties. The ESP language should not be presented as a
mechanical skill to be developed, but as a subject to be studied, separated from the
actual use. On the contrary, English must be presented in a real context, introducing
students to specific ways of using the language in which they must apply for their
specialties or work. [2.78].

Today, unfortunately, at the disposal of the ESP teacher is limited material for
working in the classroom - these are, first of all, "guides" with texts in a specialty with a
limited set of tasks for students. Therefore, most ESP professionals often use their
materials specifically designed for a specific purpose and needs of students when
teaching ESP.

It should be noted that ESP teachers need constant support and guidance on the
use of new technologies. Not surprisingly, young teachers often show new technologies
better, so they can be great teachers for older teachers who are trying to introduce these
new technologies in their classes. For this purpose, it is necessary to conduct scientific
and methodological seminars, and master classes, which will allow the Department of
foreign languages to show the achievements of technology and technology in the
learning process.

Group discussions and project work are also effective forms of teaching working
with ESP students. Another modern area of teaching English for professional purposes is
conducting debates. Even at the stage of preparation for the dispute, students must
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mobilize all knowledge and the ability to speak a foreign language, apply their critical
thinking and develop lateral (unconventional) thinking. Thus, in the process of
discussion, students will have the opportunity to show how they manifest linguistic and
professional competence. All these methods are useful for autonomous (self -) education
to prepare students for research activities, demonstrate results, and stimulate their

motivation to gain experience in a team.
REFERENCES:

1. Alyavdina N.G., Margaryan T.D., Innovative techniques of English
language for specific purposes in technical colleges / Humanitarian journal 2013, Ne. 7. —
167 p.

2. H. Ideas and options in English for specific purposes, - Taylor and Francis
elibrary, 2008. — 78 p.
3. Teaching ESP: Best Practices / IBM PC CD-ROM: Published by

"Repetitor Multi Media" for the English Language Office of the US Embassy. — Moscow,
2012. — 148 p.

4. Ter-Minasova S.G., Language — only accompaniment to the specialty /
Interview magazine, "The area of science". - Yaroslavl State University, 2012. - Nel. 102
p-

5. Ataboyev Isroiljon Mirza o’g’li. (2022). DEVELOPMENT OF LISTENING
MATERIALS FOR ESL LEARNERS. Proceedings of International Conference on
Scientific Research in Natural and Social Sciences, 2(1), 64—69. Retrieved from
https://econferenceseries.com/index.php/srnss/article/view/797

6. Ataboyev Isroiljon Mirza o0’g’li. (2022). INTRODUCTION OF
ELECTRONIC TEXTBOOKS IN SECONDARY SCHOOLS: WHAT TEACHERS
NEED. Proceedings of Scientific Conference on Multidisciplinary Studies, 2(1), 21-26.
Retrieved from https://econferenceseries.com/index.php/scms/article/view/796

7. Mirza o’g’li, A. I. (2022). O’QITUVCHINING TANBEHIGA VA
TANQIDIY BAHOSIGA ANIQ JAVOB SIFATIDA TALABAGA TANBEH
BERISH. Journal of new century innovations, 19(1), 142-148.

8. Ataboyev, I. M. (2022). TANBEHNING LINGVISTIK CHEGARALARI
HAQIDA VA TIL HODISASI SIFATIDA TANBEHGA LUG’AT TAMONDAN
YONDASHUYV. Journal of new century innovations, 8(1), 982-987.

9. Ataboyev, 1. (2022). isroilataboyev2@ gmail. com INGLIZ VA OZBEK
TILLARIDA" TANA DASHNOM" KONSEPTINING VAZIFALARI (BADITY
MATERIALDA): INGLIZ VA OZBEK TILLARIDA" TANA DASHNOM"
KONSEPTINING VAZIFALARI (BADITY MATERIALDA). XypHan MHOCTpaHHBIX

A3bIKOB U JIMHIBUCTUKHU, 4(4).

17
PAGE



R

CAMNAD A

INNOVATIVE DEVELOPMENTS AND RESEARCH IN EDUCATION
International scientific-online conference

R

CAMADA

10. Ataboyev, 1. (2022). isroilataboyev2@ gmail. com TANA-DASHNOM VA
TANBEH VA KONTEKST: TANA-DASHNOM VA TANBEH VA KONTEKST.
JKypHa HHOCTPaHHBIX SI3BIKOB U IMHTBUCTUKH, 4(4).

11. Rustamov Ilkhom Tursunovich. (2022). LANGUAGE LEARNING
DIFFERENCES BETWEEN ADULTS AND YOUNG LEARNERS. Proceedings of
Scientific Conference on Multidisciplinary Studies, 2(1), 1-7. Retrieved from
https://econferenceseries.com/index.php/scms/article/view/575

12. Tursunovich, R. I. (2022). Guidelines for Designing Effective Language
Teaching Materials. American Journal of Social and Humanitarian Research, 3(12), 219-
224. Tursunovich, R. I. (2022). Guidelines for Designing Effective Language Teaching
Materials. American Journal of Social and Humanitarian Research, 3(12), 219-224.

13. Tursunovich, R. 1. (2022). XORIJIY TILLARNI O'RGANISH NEGA
MUHIM?. Journal of new century innovations, 19(4), 52-56.

14. Tursunovich, R. 1. (2022). XORIJIY TILNI O'RGANISHDA SHE’RIY
ASARLARNI TO’G’RI TALQIN ETISHNING AHAMIYATI. Journal of new century
innovations, 19(4), 57-61.

15. Tursunovich, R. I. (2022). Modern Methods in the Methodology of
Teaching a Foreign Language. Central Asian Journal of Theoretical and Applied
Science, 3(12), 146-152.

16. Tursunovich, R. I. (2022). HOZIRGI ZAMON TILSHUNOSLIGIDA TIL
VA MADANIYATNING TALQINI. PEDAGOGS jurnali, 24(2), 49-54.

17. Tursunovich, R. I. (2022). TALIM JARAYONIDA XORIJTY TILLARNI
O’QITISHNING ZAMONAVIY METODIKALARI. PEDAGOGS jurnali, 24(2), 55-60.

18. Tursunovich, R. I. (2022). METHODOLOGY OF TEACHING RIDDLES
AND TEACHING FOREIGN LANGUAGES THROUGH THEM. Journal of new
century innovations, 8(1), 570-573.

19. Tursunovich, R. I. (2022). Teaching a Foreign Language and Developing
Language Competence. Web of Scholars: Multidimensional Research Journal, 1(8), 8-11.

20. Rustamov, 1. (2022). Nilufar TIL VA MADANIYAT
TUSHUNCHALARINING O’ZARO BOG ‘LIQLIGI: TIL VA MADANIYAT
TUSHUNCHALARINING O’ZARO BOG ‘LIQLIGI. ’)XypHan HHOCTpaHHBIX SI3BIKOB U
JUHIBUCTUKH, 4(4).

21. Rustamov, 1. (2022). Sardor DESIGNING THE LISTENING
MATERIALS FOR ESLL LEARNERS: DESIGNING THE LISTENING
MATERIALS FOR ESL LEARNERS. JKypHan HHOCTpaHHBIX SI3BIKOB WM JIMHTBUCTHKH,
4(4).

22. Tursunovich, R. 1. (2022, November). ON THE CONCEPTUAL
METAPHOR: MAN IS UP, WOMAN IS DOWN. In Proceedings of International
Conference on Modern Science and Scientific Studies (Vol. 1, No. 2, pp. 28-31).

18
PAGE



R

CAMNAD A

INNOVATIVE DEVELOPMENTS AND RESEARCH IN EDUCATION
International scientific-online conference

R

CAMADA

23. Rustamov, 1. (2021). IMPORTANCE OF UZBEK AND ENGLISH
SONGS IN EDUCATION AND LANGUAGE LEARNING. INDIA.
https://doi.org/DOI : 10.5958/2249-7137.2021.00477.8

24. Rustamov, I. (2020). Badiiy matnda lisoniy o'yin tushunchasi. Apxus
Hayunbix [lyonukanmii JSPI.

25. Rustamov, I. T. (2017). ABOUT THE TERM OF LANGUAGE GAME
CONCEPT OF LANGUAGE GAME. Theoretical & Applied Science, (3), 63-65.

26. Rustamov, 1., & Yakhshilikova, N. A. QAHHORNING “O’G’RI”
HIKOYASI TAHLILI. In The VIII International Scientific and Practical Conference
«Actual trends in science and practice», February 28—March 02, Geneva, Switzerland.
195 p. (p. 147).

217. Tursunovich, R. I., & Maftuna, T. NATIONAL STEREOTYPED VIEW
OF ANECDOTES. Zbiér artykuléw naukowych recenzowanych, 136.

28. Tursunovich, R. I. CLASSIFICATION OF COMIC TEXTS OF A SMALL
GENRE IN THE UZBEK AND ENGLISH LINGUOCULTURE.

29. Turgunova, F. (2022). USAGE OF INTERACTIVE GAMES IN
TEACHING LANGUAGE AS A SECOND LANGUAGE. Axkanemuueckue
HCCIIEI0BAaHUs B COBPEMEHHOM Hayke, 1(19), 349-351.

30. Turgunova, F. (2022). fazilatturgunova05@ gmail. com NUTQ
STRATEGIYASI TUSHUNCHASI: NUTQ STRATEGIYASI TUSHUNCHASI.
JKypHan MHOCTpaHHBIX SI3bIKOB U IMHI'BUCTUKH, 4(4).

31. Turgunova, F. (2022). fazilatturgunova05@ gmail. com TV REKLAMA
SARLAVHASINI  KOMPRESSIYA  HODISASINI ORGANISH  UCHUN
STRATEGIK YONDASHUV: TV REKLAMA SARLAVHASINI KOMPRESSIYA
HODISASINI ORGANISH UCHUN STRATEGIK YONDASHUYV. JKypnan
MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB M IMHITBUCTHUKH, 4(4).

32. Turgunova, F. (2022). fazilatturgunova05@ gmail. com KOGNITIV
NAZARIYA ASOSIDA KENGAYTIRILGAN FRAZEOLOGIK METAFORA
YARATISH XUSUSIYATLARI: KOGNITIV NAZARIYA ASOSIDA
KENGAYTIRILGAN FRAZEOLOGIK METAFORA YARATISH
XUSUSIYATLARI. )XypHai ”HOCTpaHHBIX S3bIKOB U JIMHTBUCTUKH, 4(4).

33. Turgunova, F. (2022). fazilatturgunova05@ gmail. com REKLAMA
MATNINI SIQISHNI O'RGANISH UCHUN NAZARIY SHARTLAR SIQISH.
UMUMIY TUSHUNCHALAR: REKLAMA MATNINI SIQISHNI O'RGANISH
UCHUN NAZARIY SHARTLAR SIQISH. UMUMIY TUSHUNCHALAR. Kypnan
MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB U JIMHTBUCTUKH, 4(4).

34. Turgunova, F. (2022). fazilatturgunova05@ gmail. com
FRAZEOLOGIYADA  CHEGARALAR  MUAMMOSI: FRAZEOLOGIYADA
CHEGARALAR MUAMMOSI. XypHasl ”HOCTpaHHBIX A3bIKOB U JUHI'BUCTUKH, 4(4).

19
PAGE



R

CAMNAD A

INNOVATIVE DEVELOPMENTS AND RESEARCH IN EDUCATION
International scientific-online conference

R

CAMADA

35. Rustamova, S. (2020). Jurnal Formation Of Theory And Practice Of
Translation In The Period Of Slavery And Feudalism: Formation Of Theory And
Practice Of Translation In The Period Of Slavery And Feudalism. ApxuB Hayunbix
[Ty6nukauuii JSPI.

36. Rustamova, S. A. (2020). Cicero and his attitude to translation. BecTHuk
[eJarOTUKK: HayKa U IIpaKkTuKa, (51), 152-153.

37. Rustamova, S. (2022). A E3YBHUHI BA E3MA MAJJAHUSATHUHI
BYXYJI'A KEJIMIIW: E3YBHUHI BA E3MA MAJTAHUATHUHI BYXYJTA
KEJIMIIH. XKypHan HHOCTpaHHBIX SI3bIKOB U JIMHTBUCTUKH, 4(4).

38. Rustamova, S. (2022). A EBPOIIA TAMAJIAYHI'A 3SPUILMIIIA
BABUWJIOHUAJIMKIIAP, ACCUPUAJINKIIAP, DUHUKUAJIMKIIAP, MUCPJIIMKJIAP
XAMJIA XETTJIAPHU VYPHM: EBPOIIA TAMAJJIVHI'A  DPUIIMIIJIA
BABWJIOHUAJIMKIIAP, ACCUPUAJIMKIIAP, DUHUKUAJIMKIIAP, MUCPJIIMKJIAP
XAMJA XETTJIAPHU YPHMU. JXKypHan HHOCTPAHHEIX S3BIKOB M JTHHIBHCTUKH, 4(4).

39. Pycrtamosa, III. (2021). Acpiap naBomMuaa TapKMMa Ha3apUsACUHUHT aJoXuaa
dan cudaTuaa mMaAKUIAHUIIA: Acpiap JaBOMHJAa TapKMMa Ha3apUACHUHUHT anoxunaa (ax
cudaTuaa wakuaHuiu. KypHan HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M IUHTBUCTHUKH, 2(7).

40. Rustamova, S. (2021). AHTUK naBp agabMET HaMyHaJapu Ba Tap)KuUMa.
JIxn3akckoe HHHOBAaLlMOHHOE 0Opa3zoBanue, 1(1).

41. Rustamova, S. (2020). Tezis VIII-IX ACPJIAP IOHOH TUJIN/IAH APADB
TUJINT'A KUWJIMHI'AH TAPXKUMAUJIAP: VIII-IX ACPJIAP IOHOH TWINJAH APADB
TUIINT A KWJIMHI'AH TAPXKMUMAJIAP. Apxus Hayunbix [lyonukaumii JSPI.

42. Rustamova, S. (2021). AHTUK naBp anabMET HaMyHaJapu Ba Tap)KuUMa.
JIKn3akckoe MHHOBAaLlMOHHOE 0Opa3zoBanue, 1(1).

43. Kavilova, T., & Rustamova, S. (2020). Yer TwuiapHu YKUTHIIIA aXOOpOT
TexHoJorusmapuHunr ypuu. ApxuB Hayunbix [TyOnukammii JSPI.

20
PAGE



